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H IS T O R IA  D E  F IL IP IN A S  

(Conlinuacilm)

Mieiitrits se eocdrniuaba hacm la Corte la 
malhadaHa causa de la m uerte  del Go- 
beriiRclor, llegaba á  es tas  p layas el uoin- 
b rado , para sucederle ea  el mando, del cual 
tomó po>esióii á  6 de Agosto de 1721. L la ­
mábase, D. Toribio .In^ó de Casio, nvtrqnés 
de Turre  Campo, cesando luego el señor 
Cuudta, cuya administmción no parece fuá 
aceptable á S. M.. por cuanto  le p ro­
movió al O b 'S p ido  de  .Mechoacau en  Mé­
jico, donde, después de 42  días de su 
tom a de posesión, falleció á 30  de  Mayo 
de 1724 á la edad de 63 afioi. No 
así m oría  en Manila a lgunos  años des­
pués el funesto  T orra lb i;  quién, habiendo 
pasado los últiinoa d i a s . d e  t u  vida  entre 
preso y libre, y reducido á tal tuiseria, que 
le obligó l# necesidad á  pedir  limosna, fué 
llevado en u n a  ham aca  por dos negros á 
San J u a n  de Dios, doude como pobre, siu 
solem nidad le d iem n  sepultura .

P r iu c ip ió y  seguía g o b en iau d o  el Sr. Míir. 
ques de Torre  cam po cou p rudencia  sa ­
gaz, acom odaudoie ¿ tiempos y  geuios, para 
eoDservar los án im os tranquilos. Atendió á 
la pertecucióii de los moros, q u e  con sus 
correría.? no cesaban de  infestar las proviu. 
eias meridionales. Tam bién  siete cham panes 
a a g le y e t  a r r ib a ro n  á Oalamiaues el Grao-
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H IS T O R IA  NANG F IL IP IN A S

(C a r u g tm g .)
SainsntalQUK tum utu iigo  sa  Corte  aug  s;m- 

hi ug  m usam ang pagcam atay  ng  Gobernador, 
du iuara ting  naimiu sa inga p layang  ito a u g  
iiiihalal, u p an g  bnliuhau  siya sa pam am ahala ,  
Bii cau iyang  inangqiiii» n iyoug  á 6 ng  Agosto 
ng  1721. N u rn g an g a lau g  D. T o r ib io ' jo s é  de 
Casio Marques de Torre  Campo, saca napa li tan  
a o g  señor Cuesta, ua an g  pam am ahala  ay  tila 
di lubhang  m iharapa t  u g  H .  P . ,  pagca.t, iiii- 
lipat siya sa Obispado ug  Mechoacau sa M é­
jico, ua  doou pagearaau  u g  42  arao  og  pag -  
ta i ig ap  n g  catungculafi ay n am atay  niyong  á  
30 n g  Mayo ng  1724 sn edad u g  63 taon. 
H ind i gayou an g  pagcam atay  sa Mayniia 
niyong inacaraan  «ug ib an g  panahou  uang  
m alupit ua Torralbs; siya, na an g  m anga  
huling arao nmig cau iyang  buhay  n an g  tua- 
caraan  sa cabigayaiig  a lan g au g  biltmgo at ala- 
ugaiig'’ h indi a t ng  masiqui ng  gayong  casala- 
tan . ay napilit ng  ca ilangang m anghingi ug  
limos, d inalaug nacalul-in sa isang  duyáu ng 
da lauang  negro sa S. Ju a n  de Dios, na  dito,i, 
binigiaij siya ng  lib ingan, u a  p a rau g  duc-hang 
ua lang  catouaan.

Ang pam am ahala  ay  s in im nlan at itinuloy 
ng  Sr. M arques de  Torre  C am po ng  booug 
ba it  a t  ca tunugau , luinuluii ta  dunong  a t  pa­
nahon  u p a n g  mapüuatili sn puyapa an g  tuga 
calooban. P inags icapan  aog  png-ueig ng  mga 
moro, oa  sa cauilang linibotlibot ay  di n ag h u -  
hurnpiiy n g  pagpapah irap  sa raga provincias 
u g  bandang  babagat. P ito  u am au g  clrampau ng  
iuchic a n g  aum ad sad saC a iam ian es  el grande,

d o ^ ^ tivo 

m o
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d® apoderándose del pueblo y  robando cuanto 
pudieron. F o ru ia ro a  allí su  establecimiento 
«orno en pa ís  conquistado, de q ue  lufor- 
m ado  el Gobernador, despachó u n a  ar­
m ada, q ue  los de rro tó  de  modo q ue  no 
h a  quedado de  ello» m em oria . No fué tan 
a fo r tunada  o tra , q u e  al m ando de Carranza 
se envió con tra  los moros. Pues  se le es­
caparon éstos d é l a s  m anos  por falta de in­
teligencia en tre  los capitanes, teniendo que 
volver á  Manila, despue» de  u ua  expedición 
tan  costosa como inútil.

E l  Sa ltan  de Joló, entabló negociaciones 
de  paz con nuestro  Gobernador, con con­
diciones ta n  ventajosas, q u e  se creyó p ru ­
d e n te  el aceptarlas. Pero du ra ro n  lo que 
d u r s r  puede  la fe de u n  moro. Pues 

p o co  ta rd a ro n  las provincias V isayas en 
verse de  nuevo  vejadas por esos enemi­
gos del género hum ano . Lo cual obligó 
á n u ev as  prevenciones militares y  á  te ­
ner que enviar uueva  escuadra, de cuya 
expidicióu 00 se sabe sino q ue  fué  feliz 
q ue  ganó  la fuerza de la  Sabanilla  de T a ­
bee; que «e mató infinita  canalla , en tre  
ellos a lgunos P r ín c ip es  y  Datos; q ue  se formó 
u n  tra tado de t reg u a ,  solicitado por los 
moros bien castigados.

Ocho años gobernó  este Archipiélago el 
SeOor M arques de Torre  Campo, entregando 
á  su  «ucesor el m ando de  u na  república 
que gozaba de uu sosiego y  de u u a  paz 
cual n u n c a  la hubiese  logrado sem ejante-

ü .  F e rn a n d o  V aldés y T a m o n  encargábase  
del Superior  Gobierno de F ilip iuas eo 14 
de Agosto de 1729. E ra  sujeto m u y  ins­
tru ido  en la milicia, de  q u e  dió pruebas 
eoiiTincentes en el curso de su gub ierno  el 
más dilatado de todos después del de don  
Sabiniauo M anrique  de L a ta .  Aplicóse en 
refo rm ar e i estado de  la plaza, proveyéndola 
de armas, de q u e  estaba m u y  desprovista. 
M andó u na  fuerte escuadra con tra  el sultán 
de  Joló. e te rno  euem igo  de  loa cristianos 
i  quieues no  d ab a  descanso con sus conti­
g u a s  piraterías. L legó felizmente la a rm ada  
y  desem barcando su gente, fueron abrasados 
m uchos pueblos, taladas sus sementeras, per. 
d iendo la  vida m uchos  moros en las >-efriegas

p in ii t  an g  bayan  a t  ninacao a n g  lahat ng  ina- 
aarí. I t in a tag  doon a n g c a n i la n g  p a o a n a h a n  na  
p a ran g  lu p an g  canilang nacoiiquista, ng  coa- 
ta n to  ng  Gobernador ay nagpadala  n g  isang  
hocbong nag-uasac sa canila, pageauasac  ua 
u a la n g  na tirang  sucaticaala-ala, H in d i lu b h a u g  
m apalad sa  pam am ahala  ni (la ranza  n a  luma- 
ead laban  sa mga moro. Pagca.t, ito,i, nacah ag -  
p u j  sa  can ilang  cam ay  sa cacu laugan  ng  isip 
tig mga capitanes, caya . t ,  nagsibalic sa May- 
nila, pagca tapos  ng  isaug expediciong lu b h an g  
m agugol a t  sayang.

Ang su ltán  sa Joló a y h u m a i n o u  n a n g  
c ap ayapaan  sa la tiog  G obernador,  capa- 
y ap aau g  lu b h a n g  ayos sa a t in  a n g  m anga  
condiciones na iuaoaiang isang cabaitan 
a n g  tangap in .  Nguni,4íAumagal ng  maita tagal 
ng  isang pangacong moro. P agca , t ,  di nalao.t, 
a ng  raga provincia ;  V isayas  ay  p iuab irapan  
oa  n a m a n g  pnnihngo niyang mga caauay  ng 
ca tnuhan . B ag ay  n a  nagpagayac  uli sa m g a  
sundalo  a t  m agpada la  og  isang  hocbo, na  sa 
pagsalacay a y  ua lang  ibang  n a tau to  cundi m a­
buti; n a  nacu h a  ao g  cu ta  ng  Saban il la  ng 
T ubok ; m aram in g  moro a n g  napa tay ,  ua  sa 
cauila,!, m ay  m ga príncipe at  Dato; r iagtatag  
ng  paghinto, na  h in iug i  n g  m ga m orong  na- 
h i r a p a n g  m abuti .

U along tao n g  piuaraahalanii ang  saugea- 
p u lu an g  ito n g  S r  M arques de Torre ( 'ampo, 
ua  isinalin sa cauiyang cahalili au g  c<ipang- 
ya r igan  sa isang república  ó bayang  Ininala- 
sap  n g  payapa.t,  catabimican, n a  cailiui m a,i ,  
d i pa  tinatarao an g  gayón .

Si D. F ern an d o  V aldés  y Tamon ay  uama- 
ha la  sa Superior  Gobierno ng  F ilip inas ni- 
y o n ?  14 ng  Agosto n g  1729. Siya.i, tauong 
lubiiang innruiiong sa pagcasundalo, bagay  
na  m apaniuiualaan sa m ga ca to lohanang  ibi 
u igay sa  boong panahon  n g  cau iyaug  pam a 
m ahaía  na s iyang  inatagnl sa lah a t  pagcata 
pos n g  cay  D, Sabiuiano M an r iq u e  de  Lara 
H u m ig u i t  sa pagbabngo n g  tayo ng  plaza 
b in iguian  n g  a rm as  na noo,i, cu lang  ua  eu- 
laiig. N ag p ad a la  n g  isang  m alaqu ing  hocbo 
sa S u l tán  sa Joló , n a  sa boong bubay  ay  ca­
auay n g  m g a  b iuyagau , na  di pa tan tan in  ng  
u a lang  tiguil n i lang  p a n g h ah a ran g .  M alual- 
ha ting  dum-iting ang  hocbo  a t  ug  m acaahon 
an g  m ga sundalo , a y  m aram ing  bayan  a n g  
ainunog, p iu u tp o t  a u g  canilang mga buqu id , 
m aram in g  nam a tay  u a  m oro  sa p aghabam oc  
u a  casam a sa can ila  a u g  d a la u a n g  paugu loug  
Dato. Gayón din ang  gu iu au a  sa m ga taga 
pulo ng  Capul, a t  sa m ga sacop ng  sultán  
sa  Masilog, sa m alaquing  ilog ug  Mindanao,
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•n t re  ellos dos Datos piiiicipales. Otro tunto,
hiio cou tos do ia Isla de Onpul. y  con 

*0* súbditos del sultán de M isilog , eu et 
r io  g rande  d# Miiuianao, nlindo de los ho­
landeses, eontra  quien pidió el socorro de 
nuestras  arm as Maulanu Di?far, su ltán  de 
Taraontaca, nuestro  aliado.

U n  vo ra i  incendió destruyó  p o r  completo 
fos reales almacenes en 17 de  Julio  de 1733. 
H allábanse  ástos abastecidos con los acopios 
fliie debían conducir den tro  de  poco dos naos 
i  Acapulco. E l  comercio de Manila con este 
Ciudad daba jrfttos celos al comercio de Cá- 
d i i  y  de Sevilla, p o r  euauto  el rio de plata 
q u e  salía de Nueva E«pafla, sólo servia para 
fecundar  la ludia, la C hina  y el Japón , te. 
n iendo cuasi paralizadas la» irrandes manu. 
lac tu ras  de seda de Toledo, Sevilla y G ra­
nada . U n a  Real Cédula, de fech.i 1734 
fijó qne el galeón llevase anualm ente  efectos 
asiáticos por valor  de  500,000 pesos, y re­
tornase en plata 1.000,000.

Los moros, coiit inua  pesadilla de nuestro 
Snbiei-uo, no le de jaban  en  p i s  u n  solo 
iustaute . V iuo  á  tu rb a r  adernas el losiego 
(le la  Capital un  bloqueo en su puerto  por 
jjna escuadra holandesa, la cual se retiró 
luego qne le fué devuelto uu paquebot mer­
cante, apresado por l levar arm as a Itts tnoro»_

Llegó á Manila D. Fr. Ju a n  Ai:g«l Ro­
drigues, consagr;ido Arzobispo de esta 
Metrópoli tom ando  posesión de su silla 
á  24 de Enero  do 1737. F o rin a i i ió  la 
asistencia al coro; im puso  el canto  Gre. 
goriauo, haciendo q u e  se instruyesen en él 
sochantres y tiples, y  hasta  ios capaellnes 
de coro; insistiendo siu cesar en lu paz  y 
arm onía  que tanto im porta  en estas islas. 
Murió, puede decirse, víctima de  su  acen­
drado am or  á  la paz  y  * la concordia, y 
llorado de todos siu  distinción de personas.

|>abuisan n g  m ga holandés, u a  labuu dito  ay 
hum ingi a n g  tu long  n g  a ting  sanda ta  n i  M au- 
U na  Diafar, su ltán  sa Tomantaca, a t  n am u -  
muisan sa atin.

Ang m ga lum ang  almacén a y  l inupoc n au a -  
lang itinira n iyong  17 n g  Julio  n g  1733 ug  
isaug uhao  n a  suuog. A n g  mga alm aceng y ao °  
ay  sicsic n g  m ga t in ip o n g  di malalaon a t  da. 
dalhin ng da lauang  n a  sa Acapulco. A ng ca- 
lacal ng  Maynila,t, a n g  Ciudad ua ico ay  dapa* 
pansin in  n g  calacal sa Cádiz a t  Sevilla, dahi] 
sa ang ilog uapilac  ua  n ag b ab u h a t  sa  Nuova 
E sp añ a  ay  m abuti  la m a n g  u p a n g  pasaganaiu  
ang Ind ia ,  China a t  Japón , na  halos uala  ng 
cabuluhan  ang m a la laq u iu g  h a b in g  sutla  3“ 
Toledo, Sevilia a t  Granada. Inutos n g  isang 
Real Cédula, niyong taong  1734 na  tao n  ta o “  
'a m a n g  m agdadala  a n g  galeón u g  calacal ng  
insic sa ha lagang  500 .000 , pisos, a t  isasanling 
pilac an g  halagang 1.000.000.

Guinagambalft r in g  palagui n g  m g a  moro 
a ng  a t ing  Gobierno, a t  di p a ta n ta u in  n i  cah it  
isang dali. Bucod dito,i, b inagabag  a o g  capa 
yapaau  nitong pangu lo  n g  isaug  pagda luhong  
sa can iyang  u a u a  u g  hocboug holaudes, na  
uaugagsiu rong  ng  inaisauli sa can ila  a n g  isaug 
sasaqu iaug  calacalau, na  b in ihag  dahil  sa pag- 
dadala  ng  a rm as  aa m ga moro.

D u m atm g  d ito  sa M aynila  si D . F r .  Ju a n  
Angel Rodríguez, q u in o n sag ran g  Arzobispo 
sa M etrópoliug ito, a t  lumulucioc sa caui­
yaug  catungculau  n iyong  1737. P ioaghu  
say an g  pagdaló  sa coro; ip inagntos  an g  
cauto  G regoriano, a t  p in a tu ru a n  aug  m anga  
subchan tres  a t  tiples, pati u g  m g a  cape­
llanes sa  coro; ipinipiguil na u a la n g  tiguil a n g  
capayapaan  a t  oaayusaug  lubhang  cailangan 
sa m ga pulong  ito . N am atay , na  m asasabing 
slipin D g  cauiyang m alabis n a  pag-ib ig  sa pa­
y ap a  a t  pagcacasuudo, a t  t inang isan  ua  ua" 
lang di lu m u h a n g  tauo.

Tinagalog n i  S o l i m a r .
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L A  ESCLAVA D E L  D INERO

Más prccis «1 ruiseñor su p«br* nido 
D» plumea j  Utss psjas d á s  quejas 
E s  el bosque repuesto y  ascendido 

Qu* agradar.lisonjero las orsjxi 
De algún principe insigne, eprisionado 
En el motal de las dorsdag rsjas.

Bioja.
E l  m atrim onio  «s un  problem a social, que 

bajo diferentes aspectos á  cual más en igm á­
ticos se p resen ta  á  los pensadores.

¿Es convenien te  ó nó? No es dudosa la 
oontestacióu, puesto q ue  esta un ión  fué ins­
ti tu ida  por el mism o Dios en  el Paraíso  y 
elevada después á Sacram euto  p o r  el Hijo 
del hombre.

Sí; es provechoso el m atrimonio en ciertos 
casos; pero si impreiueditarneute nos lanza­
mos á  m udar  de estado aguijoneados por 
iusauos acicates, entonces nos convencere­
mos de  que en este p laneta  todo tieue sus 
prós  y  sus contras.

La ley física, q ue  establece; doí cuerpos 
«argados de electricidades contrarias s t  atraen, 
an  la gamología uo  rige absolutam ente .

Con efecto: dos cónyuges de eucontrados 
genios sueleu teue r  u ua  unión poco feliz, ó 
m ás  b ien  dicho, iiifern;il. Vice-versa: dos 
esposos am antes, au n q u e  de posición harto 
modesta, nos preseut%n louchns veces exce- 
leuies modelos de consortes envidiables.

L a  cocformidad de  caracteres labra  la fe­
licidad conyugal.

N o  titubearemos, pues, en aseverar que 
el am or  es la  mejor corona y  bendición de 
los esposos, en razón á q ue  de él diinana 
la arm onía.

A p esar  de  los pesares, eu los pueblos 
ilocanos, y  quizás en todas partes, se rinde 
férvido culto a l dios Dinero, cuando  de ca­
samientos se tra ta .

¡Si ten d rá  mi proinetiáa  cuantiosa dote?—  
A h ,  me equivoco; ra ras  veces se dice eso 
en  Hocos.

¿T eudrá  nuestro  fu tu ro  ye rn o  valioso sab- 
ong  (donaciones propter nupiias)?

Eso, eso se lo p regun tan  los pedres y  los 
parientes de todos los grados y clases de 
la novia, vamoa al decir has ta  sus ta ta ra ­
deudos, si es q ue  alguno de ellos a ú u  respire.

E llo  e t  q u e  el ciego interés de los padres 
de  familia  es cau sa  á  veces de  que estos

ANG B A B A EN G  A L IP IN  NANG S A L A P I

Minsinabuti pa csbit snoug hirap 
“f  ang sijra.i, gumaua ng pugad 

doon fautauri aa tumuc ng gubat.
Sa liya.i, calungin la guintoog jaula, 

upan ding purihÍB s i  tuituina, 
ang isang principo, ng masayang cania.

Solimán.
A ng m atrim onio  ay isang  isiping catipu- 

nan, na  sa ilalim n g  iba,t, ibang culay  ang  
lalong m ata l inghaga  ay id iuudulo t sa m auga  
mapag-unri.

¿Mabute b ag a  ó hiudi? H ind i a langanin ang  
casagutan , sapagca.t,  an g  pag-iisang ito ay iti­
ua tag  n g  D ios sa Paraíso  a t  u g  m a tapus  ay  
guinauflug Sacram euto  og  Anac n g  tauo  ó 
ni Jesucristo.

Oo; m ay m ga bagay  n a  m abuti  ang mag- 
asaua; nguni.t ,  cung  tayo,i,  magm adaling 
ualaug  uariuari n a  sum adlac  sa pagbabago ng  
ca lagayapg s in ira  n g  m abibisang lasoii, ay 
ating pau iu iualaang  sa  buhay  na ito ang  lahat 
ay  m ayroong bu ti  a t  m ayroong sama.

It ina tag  u g  ley física: dalauang bagay na 
puno ng  nagcaealahang electricidad ay nagba- 
batacan, h ind i lubos na  uinnral a u g  gayou 
sa da lauang  rasgasaua.

Caya; au g  da lauang  m ag-asaua nn uagca- 
Caisa n g  palacad a y  nahihirati sa isa u g  pag- 
sasam aug  di m agu inhaua  ó pagsasam aug in ­
fierno an g  lalong d ap a tsab ih in .  G ayond in  na- 
man; ang  da lauang  mag-asauang uagm am aha- 
lan, cahit di lubhang m abuti  au g  buhay, ay 
naghfthanip  sa a tiu  n g  uacapaiiauagbili at 
d a p a t  parisau  a u g  pagsasama.

A u g  pagcacaisa u g  ngali ay  hum ahab i ng  
caguinhauahan.

H uag  nga tayong  m ag-a langáu  n g  pagpa- 
pa tibay  na ang  pag-ibig ay  siyang lalong rúa- 
butiiig corona a t  pala ug  m ag-asaua, sa ca- 
tu ira u g  siya au g  pinangalingau n g  loaayos 
n a  pasísasama.

T a n g i  sa lahat n g  tangi, sa m ga bayang  
ilocano at sa lahat ng  hayan  m arahil, ay  su- 
m asam ba sa dios n a  Salap i aog pag-aasaua 
ang  pag-uusapan .

¿May salapi caya  ang  aquing  mapapa- 
ngasaua?— ¡Ah! nom am ali  acó, a u g  gayo.i, 
b ih iran g  sabihin sa llocos.

—¿Muraini cay an g  bigay caya  an g  a t ing  
m am anugaiig in?  Iy a n , iy a n  ang i t in a tan o u g  ug  
m g a  m agu lang  á t  camag-anac ua  m ayam a.t ,  
m a h irap  n g  da laga  a t  isinas..li uam iu  pati ug  
canilang  c a n u o u n u a a a  c u n g  hum ihiuga pa.

Iyo,i, dahil sa bu lag  na  han g ad  n g  m anga 
m agulang , nagu igu ing  sanh i  cu n g  m iosao  an g  
sila.f, m ag tam o n g  caham balham bal n a  pag
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incurran  en  lamentables qu id  pro quos. ¿Quién 
me negará  q ue  algunos desfachatados yer­
nos, engreídos p o r  su fortuna , se malquisten 
con sus  suegros proporcionándoles buen n ú ­
mero de  desazones?

[Cómo se ÍHScinan!
Mejor q u e  yo, dem ostrará  la verdad  de 

cuanto  va dicho, la trágica historia de mi « na  
tal Angguit (contracción ilocana de María.)

«
* *

E s ta  filé en sus años prim averales eapién- 
did.k de herm osura, simpáticn, alegre y di­
chosa,

Apuestos donceles d isputaron su  amor; 
pero pronto  la san ta  voló al cielo, dejando 
á sus dongguiales (adoradores) con sus ganus.

Corao hab rán  ad iv inado  los ilustrados lec­
tores, A ngguit no murió, s ino q ue  se casó 
con un  tal A nung  (Laureano), jóven rico 
que nunca  tuvo apariencias de pretendiente.

Sou asi los ilocanos; los ricos no  se tom an 
la molestia de cortejar 4 sus  adoradas, lo 
cual es por cierto m uy penoso m uchas veces, 
porque  en llocos no  se perm ite  hab la r  con 
las jóvenea v talud.irlas, á  veces lo tom an  
por cinismo y nos iusultaii solo por ésto; 
en cambio h ay  malos correos, tan  malos 
como todos los de  F ilip inas. P o r  ta l  motive 
los rico.s se l im itiu  á  eom ua iea r  á sus p ro ­
pios padres sus deseos de casarse con tal 
fuUnita. á fin de qne ellos ios trasm itan  á 
ia  familia  de ésta, ta cual es tim ulada con 
la riqueza del p retendiente  suele aceptarlos, 
a u n  sin consentim iento  de  la jóven , que uo 
suele aprobarlo , p o r  tene r  ya  otro novio de 
sn cuenta  y riesgo.

(<Sis continuará) A N G EL BENITO,

camali. ¿ S in o s a  aqu in  an g  di aayon n a  ang 
ib an g  ua lang  loob na  m anugang , palalo sa 
can iy an g  cayam anan , nang  la laban sa  can i­
y a a g  m g a  b iy an an  na  d inudu lu tan  n g  di m a -  
b i lang  na  capaitan?

— ¡L aquing  cabulagani
A ng cato tohanan  n g  m g a  sinabi, ay  ipa- 

aaninao na  h ig u i t  sa aq u in  n g  h is toria  nang  
isang  t ina tauag  n a  Angui.

* *

G L E N F IN L Á S
ó  EN CANTO FÓNBBRE DS LORD ROKALDO

¡Ah! ¡ab! |ab¡  L lorem os al ge íe .  E l  o r ­
gullo de  ios h ijos  de A lbioa ya  u o  existe; 
el árbol soberbio de Gleuartuey cubre la 
tierra con su  tronco derribado; no  volve­
remos á  ver á lord R onaldo’

¡Oh, noble h ijo  del Gran M ac Gillianore, 
tú  no has  tem b ado nunca  delante  del ene 
migo! ¿Qué brazo podia com pararse  con el 
tuyo? ¿Quién pudo  ja m á s  evitar el golpe de 
tU ráp id a  flecha?

Las viudas sajonas sa b rá n  decir mejor

N iyong  p an ah o n g  eadalagahan  n i to  ay 
nagn in iogn ing  sa cagandahan , m apanghalina ,  
masaya a t  mapalad.

M aquiquis ig  n a  binata ay  nag-aagnuan  aa 
c m iy a n g  pag-ibig, ngun i.t ,  n ag m a d a l iu g  n a -  
q u ia t  s iya  sa langit  na  tinalicdan sa pauang  
uala ang  naogagsisiligao.

P ar is  n g  m ahuhitlaan  n g  b um abasa  si 
Angui ay di nam atay , cundi napacasal sa 
isaug nagngangalang  Anong, b in a tang  m a­
y a m a n  ua  cailan ma,i, di n ag -an iag  lumiligao.

G ayón au g  m ga ilocaoo’ a n g  m a y a y a m a n  
ay di uag-aabsla  n g  panunuyo  sa can ilang  ni- 
liligauan, na  an g  cadalasan ay  to toong ma- 
bigat, pagca.t, sa  llocos a y  di t in u tu lu ta n g  
causapio  a t  ba tiin  an g  dalaga, n a  c u n g  min- 
san ay  in aa r in g  capangitan  a t  n ila la i t  tayo  
sa gayón  lam ang; ngun i,t ,  m eron n a m a n g  
m asasam ang correos, m asasam ang paris  n g  
lahat n g  correo sa F ilip inas. Sa gayong  dahi- 
lan ang  m ayayam an  a y  aa canila r in g  sariling 
a m a  nagpapahayag  ng  nasang  pag-aasaua sa  
isang binibini, u p an g  ipa tan to  n a m a n  nito  
sa partes  n g  babae  na  sa pagcaaquit  sa y am an  
n g  lum iligao ay  di m alayong ta n g a p in ,  cahit 
ayao ang  b abae  na  di m acatango , dahil sa 
m ayroon  ng  ta lag an g  iniibig sa caniyang 
sarili a t  pangan ib .

S a p o t .

G L E N FIN LÁ S 
ó malungcol na  cania tungcol cay lord Bandido

¡Ah! ¡ah! ¡ah! Tangisan oatin ang puno. 
Aug ipinangangahss ng mga anac og Albion 
ay uala na; ang mavabong na cahoy ng  Gle- 
nartoey pati og caniyang puno ay nabual na 
tumataquip sa lupa; di na natía muling ma- 
quiquita si lord Ronaldo.

¡Oh tapat ,na  aaae  ng daquilang Mac-6il- 
lianore, cailan may di ca nanginig sa harap 
ng caauayi ¿ .\noog brazo ang maipaparis se 
brazo mo? ¿Sino a n ?  nacaligtas cailan man sa 
tacbo ng mabilis mong palasó?

Ang mga bauong taga Sajonia ang maca-
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que nadie  cómo los guerreros más atrevidos 
de las llanuras  hicieron re tum bar  con la 
caida de sus cuerpos las ondas sonoras del 
Teith, cuando te  lanzaste  sobre ellos en ei 
desfiladero de Lenny.

¿Quién o lvidará aquellos dias de fiesta» 
en q ue  se veia brillar sobre la colina el 
hellan de lord Roualdo? A la luz de su llama 
las jóvenes de las m ontañas  y  sus amantes 
bailaban alegremente.

Animados por la  lira de Roualdo hasta  
ios mismos ancianos se olvidaban de sus 
blancos cabellos. jAhI jy hoy cantam os el 
h im no fúnebre! Y a  no volveremos á ver á 
lord Ronaldo.

E l  gefe de  u u a  isla lejana v iuo á  gozar 
de los plaeeres del castillo de  Roualdo y á 
cazar eu su  com pañía  las fieras que recorren 
las escarpadas rocas de Albioii.

E ra  Moy, á quieu  el esp ír i tu  profólico 
del Seer i luminó en la isla de Colomba, 
cuando á  la luz de las hogueras de los bardos 
a rrancaba  a rm onías  á su arpa.

Conocía aquellas pa labras  mágicas que ha­
cen tem blar  á  los espíritus errantes y aque­
llos sonidos poderosos que no  se lian he­
cho p a ra  el oido de los mortales.

Se dice q u e  estos profetas tieueu  relacioue» 
misteriosas con los m uertos  y ven muchas 
veces con anticipación el fa ta l sudario que 
ha  de envolver á los q u e  auu  viven.

Sucedió u n  dia q ue  los dos gefes fueron 
á  cazar el corzo eu su  guarida . Estaban  
lejos de  su  casa y recorriau los espesos bos­
ques de Glenfíulás.

N ingún  vasallo los acom pañaba p a ra  ayu ­
darles eu su  cacería, defenderles con tra  el 
peligro, ó prepararles  la comida. E n  la h o n ­
radez de los H ig h k n d s  descansaban  loa 
geíes; loa fieles perros eran  sus únicos 
guardianes.

D uren te  tres dias sus flechas pasarou  sil­
bando  á  través de los árboles del valle, y 
cuando la hu m ed ad  de  la noche les hacia 
regresar á  su  cabaña siempre llevaban cusa.

La solitaria cabaña ss levantaba eu el 
lugar  más escondido del bosque de Glau- 
ñnlás  á orillas del som brío  riachuelo de 
Moneira, que m u rm u ra  atravesando aquella 
soledad.

La noche era magnifica; el horizonte es­
taba  traaquilo  desde tres dias antes, y uu

pagsasabi cung paano ang ugong niyong urna- 
angil na alón ng Teith, cung mataibog ang 
mga catauan ng la long pangabas na guerrero 
sa capatagan, niyong sila,i, iyong sagasain sa 
bulaos ng Lenny.

¿Sinong macalilimot doou sa mga arao ng 
pista, na ang mga siga ni lord Ronaldo ay 
oag-aaiab na natatanao sa tuctoc og  bundoc? 
Sa liuanag ng caniyang ningas ay masayang 
nagsasayauan ang mga binibini,t, ang mga ini- 
irog nila.

Sampú D g  matatanda sa galac  sa tunog ng 
lira ni lord Ronaldo ay nalimutan ang catan- 
daan. ¡Ah! a t ngayo,i, inaauit natin ang na- 
ngungulilang canta! Di na natin muling ma- 
quiquita si lord Ronaldo.

A ng puno ng  isang puloog natalayo ay 
paritong lalasap ng casayahang idinudulot ng 
castillo ni Ronaldo at mangangasong casama 
uiye, ng mababangis na hayop na nagsisigal t 
sa paltoc psltoc na bangin ng Albion,

Si Moy, na pinagbiyayaan ng profetang Seer 
na nacaquiquita na mangyayan sa pulo ng Co­
lomba, niyong sa liuanag’ ng mga siga at sa mg.» 
cuerdas ng caniyang alpa ay bumubunot ng 
mga cauilíuiling tunog.

Naquiquilala niya yaong mga cahangaba- 
ngang pangungusip  na nacapagpapaquinig sa 
tnga aninong palibot iibot a t  yaong mabibisang 
tunog na di dapat dinguin ng mga taga lupi.

Di amano,i, caalam na cahima-himala ng mga 
patay  ang mga profetang ito, a t madalas nilang 
naquiquita ang calaguim laguim na sapot na 
ibabalot sa nangabubuhay,

Isang arao itong dalauang puno ay yutnaong 
manghuhuli ng hayop sa canilang taguan. Ma­
layo na sila sa canilang bahay at guioagala 
ang masucal na gubat ng Glenñolás.

Isa mang vasallong dapat tumulong sa pa- 
ogangaso, dumamay laban sa panganib, ó mng- 
handa ng pagcain av uala silang casama. Sa 
caiuahaían og raga Higlands luraulucloc ang 
mga puno; ang mga tapat na  azo ay siya la- 
mang nilang Caga tanod.

Sa loob ng tatlong arao ay nagtatagos na bu 
mahaiigin sa mga cahoy sa parang ang caníUng 
mga paiaso, a t cung [Mnababalic sila sa canilang 
tahanan ng lamig ng gabi ay di nauauatan 
ng huli.

Ang nangungulilang cubo ay nacatiric sa 
Ulong lihim na luga r  ng gubat ng Glenfialás 
sa guilid ng batisan ng  Monería, na bubulo"g- 
bülong na nag-ialagos sa capang-lauang yaon.

Cahalac balac ang gabi; maaliualas ang gui­
lid ng langit muía pa niyong tatlong arao 
na einundan a t  ¡sinasabog ng roapagbiyayan
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rocio bienhechor esp«rcia la  frescura sobre 
la  maleza y las rocas tapizadas de  masgo.

Lfi luna , medio ce lada  por los sueltos 
CODOS de « n a  nube  c e  plata, dejaba eaer 
su  dudosa y temblorosa claridad sobre las 
ondas del lago de Catrina y parecía dor­
m ir  sobre la frente del Benledi.

Bnc6iTAdos su  cítbiíñii los dos g6ie3*
hacia  u n a  comida de cazadores y de arni- 
gos. Ei placer an im aba  los ojos de Ronaldo 
V dirigiéndose á  Moy;

- Q u é  nos falta, dijo, p a ra  completar 
nues tra  felicidad y responder á  las 
emociones que uos hacen  pa lp ita r . . . .  E l  
beso de u u a  jóven y  débil m ujer  con su 
seno encendido y sus miradas húm edas.

L as  dos bellezas de nues tra s  m ontañas, 
las hijas del fiero Glengyle, h a n  dejado 
es ta  m añ an a  el castillo de  su padre  para  
cazar el ciervo en los bosques.

Hace largo tiempo q u e  he  tra tado de in­
teresar el corazon de  Mary; muchas veces 
me h a  visto llon r  v h a  oidú mis suspiros; 
pero todos los artificios del am an te  se han 
estrellado contra  la vigilancia de la h e r ­
mana.

No te  h a  de ser difícil, querido Moy, 
mientras yo me entiendo coo Mary, hacerle 
com prender á  ese severo guardián , que debe 
dejar de  perm anecer ojo alerta  sobre el co ­
razón de los otros, cuando bastan te  trabajo  
le dará  el velar sobre el suyo.

Pulsa el a rp a  v verás  bien p ronto  á  la 
am able  F lo ra  de Gleugyle q ue  olvidando á 
su  h e rm a n a  y  á  Ronaldo . permanece en 
éxtasis delante de tí cou los ojos húmedos 
y  la  sonrisa en ios lábios.

¡Ah! si quisiese escuchar u n  cuento  de 
am or al abrigo de los árboles, ¿dime, ca­
zador de la  frente serena, la regla de  San 
O ran  no se violentaría?

—Desde que tuvo  1-gar el com bate  de 
E n r ick ,  desde que murió M om a, contesta 
Moy, mi corazón no  corresponde con sus 
transportes  ni á los dulces besos, ni #1 seno 
palpitante , ni á las sonrisas de la belleza.

Desde entonces es desde cuando, can­
tando  mis dolores al com pás del a rp a  eu 
el triste  m atorra l  q ue  vió perecer á  la que 
era mi gloria y mi am or, recibí el don 
futal de la profecía.

La ú lt im a  prueba  q u e  de  su cólera me 
envió el cielo, fué  el poder presentir  las 
desgracias futuras, q u e  estinguieroii en mi 
corazon todo el fulgor de  la esperanza por

hamog an g  pananarioa sa ibaba^o n» damuhan 
at ra^a paltoc nu nababalot r g  talahib.

Aog buan, uari quinacanlungao ng 
pulutong at culay pilac na panginono, ay ibmu- 
bubo sa nag-iiualong tubig ng K a tn n a  ang nag -  
aalapiap at titiboctiboc niyang liuaoag at anaqu i 
tuinutulog sa noo ng Benledi.

NanSaliligpit na sa canilang cubo ang d a l a -
uang puno at humahapong parang  mangangaso
at inagcaibigan. Ang lugod ay puniupupog sa 
mata ni Ronaldo at si Moy quinausap ng ganito: 

— ¿Anong culang sa atin. ang uica upang ma- 
lubos ang caguinhauahan a t tum im bang  aa gal»® 
oa uagpapatihoc ng ating puso?... Ang halic ng 
isang dalaga at mahinang babayi pati ng nag-li- 
nit niyang dibdib at nang-lalamig na titig.

Ang dalauang bituin ng ating cabunducan, 
ang mga anac ngmabangis naG lengyle , ay nag- 
palumagac ngayong umaga sa castillo ng cani- 
laog am a upang mangaso ng usa sa mgft capa-
rangan . .

Malaca ng panahon aquing pinagsicapang bi- 
hao'uin ang puso ni Mary: madalas maquitang 
aco.i, lumuluha at diniringig aog aquing manga 
bunlong hininga, nguni.t, ang mga paraan j ig  
naogingibig ay nasayang na lahat sa pag-iiQgat
og capatid. . . . . .

Hindi caya maguing hirap sa lyo, guiniguilio 
cong Moy, samantalang quinacausap co si Mary, 
ipacanto mo naman doon sa mahigpit na bantay 
na dapat niyang bayaan aog pagmamasid sa puso 
Dg iba, cung lalong mahirap bantayan ang ca-
niya, , ,

Calabitin mo ang alpa at madalmg maqiiiquvta 
oa ang caibig-ibig na Flora  ni Gleogyle malili- 
muían ni Ronaldo.t | . n g  c a n i y a n g , capatid, s a h a -  
rapm o,i,  nacataogang maniníig, nangingilid ang 
luha at nangingiti aog labi.

— ¡Ah! cung ibig niyang dumiogig ng  isang 
cuentong ucol sa pag-ibig sa loob ng  cacahuyan, 
¡sabihin mo sa aquin. oh mangangasoog ahualas 
aog noo, hiodi caya i;al»pastauganan sa  regla nt 
San Ora ti?

 Mulang maquipaghamoc cay Enrick muía
D g  mamatay si Moraa, ang sagot dí Moy, ang 
puso co,i, hindi tumulugon sa caniyang mga 
pitic, ni sa matatamis na halic, ni sa tumitiboc na 
dibdib, oi sa mga ngiti ng cagandahan.

Buhat DOon ay siyang muía ng aquing pag- 
tangap og biyayang panghuhula, na^quinacan- 
tang  catono ng alpa aog aquiug mga dusa sa 
mapang-lao na damuhang quinainatayan n g  lu- 
aldati co,t, pag-ibig.

Aug buling pagsuboc na iploahatid sa  aquin 
D g galit ng Id Q g it, ay Q g  maramdamang co ang 
mga huling saouua o a  siyang pumaui ng  lahat
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medio de visiones lúgubres y de sonidos 
de dolor.

¿Te acuerdas de aquel esquife q u e  zar­
p ab a  alegrem ente  este verano  de la bahía 
de Oban?... Pues  yo la veíe destrozado y  
hecho oatiUas con tra  las costas, pedregosas 
de Oolousay.

T am bién  á Fergus.. .  el h ijo  de tu  her­
mana.. .  le viste partir como en triunfo desde 
los flancos escarpados de  Betmiora, m ar­
chando  á  la cabeza de  los suyos con tra  el 
señor  de Downe.

T ú  no viste más q u e  los flotantes plie­
gues de  su  t ra je  de ta r tau  cuando bajaba 
de  las a ltu ras  de Beuvo.lich; tú  no oíste 
más q u e  el pibroch  guerrero, unido al cho­
q u e  de ios sonoros escudos de los H ighlm ids.

Pues  bien, yo  oía ya  ¡03 gemidos y  veía 
derram arse  las lágrimas, y  á F ergus  a tra ­
vesado por u na  herida mortal, p recip itán­
dose sobre lus lanzas de tos sajones, á la 
cabeza de su  tr ibu , cuyo choque es irra- 
aistible.

Y  tú  que m e  invitas á la felicidad y  al 
placer; t ú  que quisiera* hacerm e partícipe 
da t u  alegría l lam ando el beso de u na  mujer, 
créeme, mi corazón, querido  R oaaldo , llora 
por el destino que te aguarda.

V eo  el sudor  de  la  m uerte  deslizándose 
por tu  frente; oigo el grito  de  tu  Espíritu  
protector; veo tu  cadáver.. .  ¡Ah! ¡Todo lo 
vé, por desgracia, el profeta!

— Profeta  de  la  desdicha, en trégate  solo 
á  tu s  sueños fúnebres, contesta lord R o ­
naldo; ' ¿debemos cerrar  los ojos á  ins luces 
pasajeras de la  alegría porque quizás mii- 
ñ an a  estallará la torm enta?

V erdaderas  ó falsas, tu s  predicciones no 
insp iran  nunca  temor alguno al jefe de 
Clangillian; los transportes  del am or  con­
m overán  su  corazoo. au nque  se halle con­
denado  á sen t i r  el frío de  las lanzas sa­
jonas.

Ya m e  perece o ir  los borceguíes de M ary 
que  hacen  estallar la escarcha de las ver- 
bas: ella me llam a al bosque.»

No dice n ad a  á  su amigo.' llama á  les 
perros y  sale alegrem ente  de  la cabaña.

Al cabo de u n a  hora  sus perros vuelven; 
estos fieles compañeros del cazador corren, 
llenando el aire con sus  tr is tes  aullidos, y 
so t ienden  á los pies del profeta,

¡Nada se sabe  aun de  Ronaldo.’ ¡Es ia 
media noche! Moy se siente agitado por

cong pag-as8 sa pamamag-itan ng mapaog-lao 
na guni guni a t aliogaongao ng sindac.

¡Naaala-ala tno ba yaong banca na masayang 
sumailsad sa tagulang ito sa ñaua ng O bac? .... 
Siya.i, naquita cong uasac at durogdurog sa 
mabatong parapangin ng Colonsay.

Si Fergus man... a n ?  anac nS capatid mong 
babae... naquita mo siyang humayo na parang 
nagdiriuang muía sa mga cutang batibot nang 
Benmora, nangun^unang luraalacad sa caniyaag 
mga sundalo laban sa señor n |  Düwoe,

Uala cang naquita cundi ang pimamagaspas 
oa culubot ng caniyaog damit niyong biima- 
bafaa sa tuctoc ng Benvorlich; uala cang nari- 
ngig cundi aog mga tugtog sa paghahamoc. 
catono ng ugoug ng nagcaeapiuquing calasag 
ng mga Higlands.

Datapua.t, acó, aquiog ng  nariringig ang 
mga hibic a t natatanao ng lumuluha, a t gayón 
din si Fergus no pinagtaguaan n g isa n g  m a l a -  
lim na sug.<t, ay sumagasa sa sibat ng mga 
sajones, na,igun |u lo  sa caniyang lahi, 'n a  di 
raasanga ang caniyang pananagiipa.

At icao na yumayaeag sa aquin sa guioha- 
ua,t, catuaan; icao na ibig mo acong idamay 
sa iyong casayahin  na apuitiu ang halic u>'- 
isaug babayi, maniuala ca sa aquin, ang puso 
co, minumutiang Ronaldo, ay tuinataogis aa 
huline mangyayari na nag-aantay sa iyo.

Naquiquita cong sa noo mo ay nauages aog 
pauis D g  camatayan; nariringig co ang sigao ng 
Espíritung sa iyo,i, nag aampon; natatanao co
ang iyong bangcay  ¡Ah! ¡Lahat ay  caqui-
quita, aa samang palad, ng profeta!

— Profeta ng sacuna sariliain naong mag-isa 
ang malulungcot mong pangarap, aog sagot ni 
lord Ronaldo; ¿sa liuaoag ng hiram na casaya- 
ba,i, dapat bagi nating ipiquit aog mata, sapag- 
ea,t, bucas sasabog marahil ang sacuna?

Tunay r n a a  ó hindi, ang i io o g  mga huía ay di 
macasisindao cailan man sa puno ng Clanguilüan; 
patitibuquin ng  bisa ng pag-ibig aag  caniyang 
puso cabit siya.i, itinaang magdaradam ng iamig 
og  inga sibat ng Sajonia. °

Tila nariringig co na ang zapatos ni Mary na 
dumudurog ngnsmurauOHghamog sa inga danio; 
aco.i, tinatauag niya sa  gubat.»

Ualang siuasabing anoman sa caniyang cai- 
bigao; tinauag aog mga aso at m asayang lu­
malabas S a  cubu si lord Ronaldo.

Macaraan ang isang oras burailie ang mga 
áso: itong mga tapat na casama ng mangangaso,i, 
nagtatacbuhao, na ang hangio ay pinupuno ng 
malalim nilang haguihol at nangagsidapa sa 
pas ng mga profeta.

¡Ualang balita cay Ronaldo! ¡Hating gabi na
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negros presentimientos, m ientras que, iu- 
cliiisdo sobre la l lam a moribuuda, t ra ta  de 
rean im ar  el fuego medio cs t iagu ido  de la 
cabaña.

F recuen tem en te  los perros h ierguen las 
orejas y  cesan en  sus tristes aullidos- Se 
a g rupan  alrededor de Moy y  espresau su 
te rror  por medio de! tem blor  de sus m iem ­
bros y de sus sordos gruñidos.

L a  pu e r ta  ae ab re  dulcem ente  y  las cuer­
das del arpa  suenan  por sí mismas, contestando 
con su  sonido á cada pié ligero q ue  toca 
el suelo.

El bardo  vé á  la luz del fuego  una m ujer  
resplandeciente de  herm osura, vestida de 
caza, y  cuyo verde traje, sem brado de rocío, 
d ibuja los contornos graciosos de su  cuerpo.

Su  fren te  parece helada; descubre el 
blanco marfil de su  seno y  se inclina sobre 
la vacilante l lam a para secar las húm edas 
trenzas de su cabellera.

Enrojece  como u u a  v irgen  tímida y  dice 
con d u lz u ra ;—¿Amable bardo, no  has  en ­
contrado en el claro del bosque de Glen- 
finlás á una cazadora vestida de verde?

Con ella vá un  valeroso gefe de nuestras 
m ontañas. Lleva cargado al hom bro  el carcaj 
del cazador; u n a  daga escocesa ado rna  su 
cintura, y  la banda  de ta r tao  flota á  im ­
pulsos de la brisa.

—¿Quién eres? ¿Quiénes son esos q ue  
büScaB? p reg u n ta  Moy, ncirándolH con ojos 
asombrados. ¿Por q u é  vás erran te  á  la luz 
de la lu n a  por el bosque de  Glengyle?

—El castillo de nuestro padre  proyecta 
su som bra sobre el lago profundo de Ka- 
tr ina, q ue  rodea num erosas  islas cou sus 
ol«s azuladas. Som os las bijas del fiero 
Glengyle.

Nos hem os perdido esta m añana al ven ir  
á  cazar el corzo, en el bosque de Glen- 
fiulás y  la casualidad nos ha hecho encon­
t r a r  al hijo del G ran  Mac Gillianore.

Ayúdam e á  buscar ó m i herm ana v á 
lo rd  Roualdo, perdidos sin  d u d a  eu los 
bosque*. Yo no m e  atrevo á  arriesgarme 
sola en  los senderas, po rque  en ellos, según 
dicen, se eucuentraii terribles fantasmas.

— Sí, dijo  el bardo, se enciiontran fácil­
mente  fantasm as; pero  yo  deb© cum plir  loi 
voto y  ftciihíir aquf la plegarin nocturna  
que he  ju rado  p ronunc ia r  d u ran te  el sueño 
do loe hombres.

Binaballsa si Moy ng inaiítim na gunits, saman- 
tala na, nacatungo sa aandap sudap na ningas, 
pinaliliyab niya ang apuy na halos patay na sa 
loob D g cubo.

Madalas na ipilig ng mga aso ang canilang 
taioga a t  ítinahan ang malaUlim nilang hagulhol. 
Nagsicsican sa pilíng ni Moy atipinahahayag ang 
canilang laguim sa pamaraaguitan ng  pangi- 
D g i n i g a t  Qg mga paos n a  angil.

M arahang nabucsan ang pinto a t tum unog  oa 
cusa ang mga cuerdas ng alpa, na ang caniyang 
taguinting ay sumasagot sa baua.t, yapac ng ma- 
hinhing paa na tumutuotong sa sabig.

Sa liuanag ng apuy ay naquita ng tum utugtog 
ang isang babaeng nangniningning sa cagan- 
dahao, gayac mangangasó at sa verde niyang 
suo,t, na puno ng hamog, ay iiainamacas ang 
caayaaynng anio ng caniyang pangaogatauao.

Ang caniyang noo.i, tila hielo; nacalitao ang 
parang gariog niyang dibdib at yumuco sa aan­
dap andap na ninjias upang matuyo ang basa- 
basang tii'intas ng malago niyaog buhoc.

Namulaog parang isang vírgeng natatacot at 
matamis na nandusap:—¿Caibig-ibig na mag- 
aauít, bindi mo ba naquita sa guitna ng pa- 
rang ang isang cazadora na nananamit ng verde?

Casama niya aog isang matapang na puno 
ng ating mga cabunducan. Pasan sa balicat ang 
sisiglan ng palaso ng mangaogasó, isang da-  
gang escosesa ang pamuti ng caniyang bay- 
uang at isang banda na lumulutang sa dapío 
ng simoy.

— ¿Sino ca? ¿Sino silang iyong hinahanap? 
ang tanoug ni Moy, na tioicingoan ng m atan?  
namamanha. ¿Baquit ca naggagala sa liuanag 
ng buan sa cagubatan ng Glenfiolás?

— Nanganganinag sa malalim ua sapa ng Ka- 
trina ang anino n g  castillo ng aming ama, na na- 
líliguid ng  nangaogazul n iyang alón ang di ma- 
bilang na pulo. Cami ang raga anac ng maba- 
ngis na Glengyle.

Cami naligao ngsyong um aga pagparitong 
manghuhuli ng  corzo, sa gubat ng Glenfiolás 
a t sa pagcacataOQ ay natagpuan namin ang 
anac ng daquilang Mac-Gillianore,

Tulungan m o  acong  humanap sa capatid co .t  
cay lord R onaldo , na nangaligao marahil sa 
cagubatan. Hindi acó raacspangahas na mag- 
isa sa mga bulaus, pagca,t ,  ang sabiha,i. ma- 
ramÍDg lumilitao na casindac sindac na catata- 
cutan.

—  Oo, ang uica c g  roanunugtog, nalstagpuang 
madali ang  mga maíicmats; nguni,t, dapat cong 
tupdiD ang aquing panata a t tapusin dito ang 
dasal eo sa gabi na isinumpa cong gagauin sa- 
m antalang natutuiog ang mga tauo.
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- ¡ A h !  ¡En nom bre  de Ift dulce p iedad, 
yo te  pido q u e  guies á  « « ú c azadom  soli­
taria! E s preciso q u e  a traviese  el bosque 
y q u e  l legue an tes  del alba a l  castillo de 
iDi padre.

— Consiento en  ello; pero rep ite  conmigo 
tres A ve M aria  y tres Pafer nosfer, besa la 
san ta  cruz, y  entonces podremos em prender 
nuestro  camino eon toda  seituridad.

— ¡Eso es vergonzoso p«ra uo  caballero 
eotno tú! ¡Cúbrete la frente con la capucha 
del m onje , q u e  ese adorno es el que con­
viene á tu s  estrañas co s tn m b rp !

En otro tiempo, en  el castillo de Dun- 
la th inOD. tu  corazon no  fué de hielo para  
el am or  y la  felicidad; tu  arm oniosa lira 
can tab a  los seductores hechizos de M orna, 
y  hubiese hecho todo género de sncrificies 
por una sola de sus sonrisas.» _

L os  ojos del bardo  brillaron esprimiendo 
¿  la vez su cólera y su espanto. Sus n e ­
gros  cabellos se crizarnii sobre la cabeza 
y  su  tez cambió repetidas veces de color.

— ¿Y tú, p regun tó ,  m ien tras  yo cantaba  
á Moma y  al amor, jun to  al ho g a r  de Dun- 
la tlm ion, deslizabas tu  som bra  por ®nlre 
el h u m o  del hogar ó sobre las alas de ia 
tormenta?

No, uo; tú  DO perteneces á  u na  raza 
mortal,  ni eres la  h i ja  del viejo Glengyle. 
T u  madre fué el b ad a  de loa torrentes, y 
tu  padre  el rey de las minas.»

Moy rep itió  tres veces U  autífoua de 8>m 
O ran  y otras tres la  poderosa p legaria  de 
San  F i lan ,  Volvióse enseguida hacia el h o ­
rizonte oriental y sacudió su  cabellera negra.

Después, inclinándose sobre el a rp a ,  le 
arrancó  los aco rde ' m ás  seductores, el eco 
sorprendido  repitió aque lla  arm onía miste­
riosa y  mágica, q u e  se u n ía  al murmullo 
de  los vientos.

E l  irritado espíritu  cam bió  de forma  ̂ y 
su es ta tura  se hizo g ig a u te s o ;  luego, u n ién ­
dose á  la tornieutii que comenzaba á ru ­
gir, desapareció después de h  iber exhalado 
u n  grito horrible.

L as  nubes se desgarran ; el granizo y la 
to rm en ta  azot"!) la cab a ñ a ,  la desirayen  y 
cub ren  la tierra con sus restos. Sin em­
bargo ,  a l  bardo no le ha  levantado uu 

guio cabello et viento ui le h a  m ojado la 
lUVKt.

A rdientes carca jadas se mezclan al mu- 
jido de la torm enta; el bardo las oye pa­
sa r  por encima de su cabeza y vau á e.«- 
p ira r  en  el norte.

— ¡Ah! ¡Sa n g a la n  n g  m a ta m is  na cauan g^  
g a u a ,  h in ih il ing  co  sa  iy o  n a  s a m a b a n  a n g  n a g  
( isang  bab ae !  C a i l a n g a n g  ta h a q u in  a n g  g u b a t  a 
d u m a t in g  b a g o  m a g b u c a n g  l i u a y -u a y  sa  castillo  
n g  a q u in g  a m a .

— Nánayag acó sa gayón; nguni,t, ulitm mo 
sa aquin ang tatlong ilue M aria  at tatlong Pa- 
ter noster, hagcan ang Santa Cruz, a t cung ga­
yo,!, maitutüloy natin ang paglacad na ualang 
panganib.

— Ivfln ay cahiya-hiva sa isang lalaqumg pa­
rís mol ¡Ang oooraoay  tacpan ng  capucha ng 
monje, na ang pamuling iyan ay siyang oababa- 
gay sa namutnuood mong ugali. _

Niyong unang  panahon, sa castillo n g p u n -  
lathmon, ang puso mo ay hindi parís ngayon
sa pag-ibig at ca sru in h a u a h a n ;  quinacaotang ma-
taguinting m ong  lira ang baua.t. cariota o ni Mor­
na a t marahil ay tiniliismong lahat ang cahirapan 
sa isa lamang niyang ogitl.»

N ang l'sic ang mata ng mag-aauit sabay na 
ipinahayag ang galit n 'va.t, gulat. Sa caniyang 
ulo,i, nangalisag a n g  maitira nivang buhoc at 
madalas na nag-iiba ang culay ng balat niya.

—¿At icao, ang tanong, samantalang jn a -  
auit C G c a y  Morna, ang pag-ibig sa piUng ng t»‘ 
haoan sa Dunlatgraon, nag-lalagos baga ang 
iyong anino sa asó sa bahay ó sa pacpac ng
sigua? _ .

Hindi, hindi; icao ay di taga  lupa m d iuca  
anac ng matandang Glengyle. Aog iyong ma ay 
hada Dg mga agos at ang ama mo ay h a n  ng 
mga minas.

Inulit na macaitlo ni Moy ang dasal n iS . Oran 
gayondin macaitlo ang m acapangyarihangdaing
ni S. Filan.

H u m a r a p  sa  s i la n g a n a n  a t  p in a g p a g  a n g  ma-
itim niyang buhoc.

P a g c a t a p o s  ay y u m u c o  sa  a lp a  a t  p i o u g o t  
a o g  la lo n g  cauil iu i l ing  t io ig .  Inu l i t  n g  n a g m -  
p i t  na  a l in g a o n g a o  y a o n g  c a h a n g a h a n g a n g  ta -  
g u in t i o g  n a  n a q u iq u i la b o c  sa b in u lo n g  buloog  
n g  h an g in .

Aog nag-init na malicmata ay nagbago ng 
anio, pinatayog ang taas; saca, pagcalahoc sa 
siguang nagsisimula ng pag-angil, biglang na- 
uala D g  macapagbitio ug cagulatgulat na sigao.

N a m im ita c  a n g  m g a  ulop: a n g  c u b o  a y  pi- 
o a s p a s  Dg u la n  a t  s ig ua ;  in iuasac  a t  ioilagpaC 
sa lupa ,  a n g  c a n iy a n g  m g a  lab i .  G ay ó n  m a.i ,  
n i i s a n g  b u h o c  n g  m a n u i .u g to g  ay  di napa tin -  
d ig  n g  h a n g in ,  ni di siya n a b a s a  ng  u lan .

M a ta ta l im  n a  ha lac -h# e  ay  naqu iq u iha lo  sa 
an g il  n g  s ig u a ;  n a r i r in g ig  n g  m a n u n u g t o g  na 
h u m a h a g u in g  sa c a n iy a n g  tu c to o  a t  na lu lunod  
s a  h i la g a a c .
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L a  voz del trueno  aaeude el bosque *n 
el momento eu  q u e  cesau estos gritos so-
breiislurales, y u n a  lluvia de sangre  es-
tiuRue los tizones medio consumidos.

K1 bardo vé caer un  br.no, cuya m auo 
m anten ía  u n a  espada y después una ca ­
beza separada del tronco, de  estos m iem ­
bros brota la sa n g re  todavía caliente.

La cimera de B enem om  ha adornado  «on 
frecuencia esta cabeza du ran te  lo« com ba­
tes; aquella m ano ha  repartido golpes teiri- 
bles cuando la sangre de los sajones tenía
de pú rp u ra  las ondas del Teith.

¡Maldición sobre ios sombríos arroyos 
de Moneira! ¡Maldición sobre el funesto 
valle de Glenñulásl N u n ca  el hijo  d e  las 
mont-iiñas de  Albion vendrá  á  gastar  en él 
las flechas de su  carcaj.

E l  fatigado peregrino procurará  evitar su 
sombra cuando le hiera el encendido sol de 
medio din, temeroso de ser presa  de las 
crueles hadas  de Gleníinlás.

¡Para nosotros todo ha  concluido! No en­
contraremos uu  asilo detrás del escudo del 
gefe de  Clangillian; no gu ia rá  en  adelante 
nuestros gueri'eros al comb ite y solo nos ve- 
reinos condenados á can ta r  su h im no  fúnebre.

¡Ah! Lloremos al gefe valeroso. El or­
gullo de los hijos de Albion ya no existe; el 
á rbol soberbio de  G louartuey  cubre la tierra 
con su  tronco derribado . No volveremos á 
ver a lord Ronaldo,

W a l t e r  S c o tt .

C O D IG O  P E N A L

(Continuación.)

Arl. 589. Serán castigados con l«s penas 
de uno  á  cinco dias de  arresto ó m ulta  de 
15 á 125 pesetas;

1 .0  Los q u e  golpearen ó m altra ta ren  á 
otro de obra ó  de  pa lab ra  sin  causarle lesión.

2.0 Los que sin hallarse com prendidos 
en otras disposiciones de este Código, ame- 
uasaren  a otro con «r-nas ó las sacaren en 
rifla, como uo  sea en jus ta  defensa.

3 .0  Los q u e  de p a la b r a  y  en el calor 
de  la ira s in e u a z a r e u  á  otro con causarle 
un  mal q ue  constituya  delito, y por su» 
actos posteriores deraostrareu  q ue  persistie­
ron en la idea q u e  significaron con su ame- 
D a za , siempre q u e  por la s  circimstancia.s el 
hecho  no  estuviere com prendido e u  el libro 
I I  de  este Código.

Aiig cabunducao ay guiiiainbala og culog 
doon sa sandaling matigüil aag  gayoog di uga- 
ling iogay, aC isaog ulang dugo aog pumugoao 
og mga b.'gaog halos patay na.

Naquita ag  m aauoug tog  na nahulog aag  isang 
brazo oa aog camay ay may hauac pang es­
pada, pagcatapus ny isang ulong hiunlay sa ca- 
CBuan; sa mga pirasong ito ay mainit pang na- 
nalong ang dugo.

Aog uloQg ito ay laguiag pamuti ng taluc- 
toc og Benemorn habang naghahamoc; ang Ca­
may ua yaon an g  namahagui ng matitiodiog 
dagoc niyong ang tubig ng  Teith ay mamula 
sa dugo ng mga sajones.

Sumpain ñaua aog mga batisan ng Mooeira. 
¡Sumpain ñaua ang maluogcot na valle ag  Gleo- 
flnlás! Cailan may di napariritong ididilig aog 
palaso ng anac ng cabunducao og Albion.

Ang nahahapong mag-ialac'd ay magsisicap 
uinilag sa caoiyang lilim cuog diouduro ng init 
Qg arao, sa tacot na mabihag ng malulupit oa 
hadas og Gleofiulás.

¡Sa atin ay tapus oa ang lahat! Hindi na tayo 
macatatagpu ng paaganganlungan sa licod og 
ng calasag ag  puno sa Cliangillian: di na niya 
aac'iyin sa paquiquihamoo ang ating raga baya- 
ai, a t uala aa tayong gagauin cundi auitin ang 
maluDgcot na puri sa caoiya.

|Ah! Taogisao natin ang matapang ua puno. 
Ang ipioangangahas ag raga aoac og Albion ay 
uala na; ang mayabong na puno ng Glenarliiey 
ay oabual na ang puno ay nacasasadlac sa lupa. 
Di na natin maquiquita si lord Ronaldo.

M ir a n d a .

C Ó D I G O  P E N A L

(Carogtoog)

Art. 589. laarrestoog  isa hangang limang 
arao ó mumultahan ng  15 hangang 125 pesetas:

1.0 Ang bumugbog sa capua sa gaua ó sa 
salita na di ito oasugatan.

2.0 A ug raga di casali sa mga pasiya og 
Códigong ito, magbala ó gumamit ug  armas 
sa pag-aauay, cung sacaíi,t , .ang gayong pag- 
gamic ay di ayoo sa matuid oa pagm am asaquit 
sa sarili.

3 .0  Ang pag-iioit ay magbala u g salita sa 
cagalit na gagauao niya n g  raasaraaog nagui- 
guing casalanan, at sa caniyaag mga huliog 
quilos ay ipinaquiquilalang nagpipilit sa hang»d 
na ¡piniquilala ng caniyang pagbabaia, cailan 
ma,t, ang pangyayari ay di nasasaelao ng libro 
I I  ng CódigoDg ito.
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4.0 Los q u e  de  palabra  am enazaren á 
otro COD CBuearle nn  mal q ue  no  constituya

5.0 Loa q ue  causoren á  otro u na  coac­
ción vejación injiieta, no  penada  en el libro 
II 06  este Código.

Art. 590. Rei'án castigados con ia multa 
de 15 á 125 pesetas y reprensión:

l o  Los q ne  por medio de la imprenta, 
fitografía ú  otro medio de  publicación di- 

• vulgaren raaliciosaraei'te hechos relativos á 
k  vide privada qne, sin ser injuriosos, p ue ­
dan producir perjuicio ó graves disgustos 
en^ la fam ilia  á que la noticia se refiera.

¿-0  Loa q u e  in ju r ia r  n  liviamente á otro 
de obra  6 de  palabra, si reclamare el ofen­
dido, cuyo perdón ex tingu irá  'a  pena.

3.0  Los q ue  requeridos por otros para  
•v i ta r  nn  m al mayor, de jaren  de  prea tsr  el 
auxilio  reclamado, s iempre q ue  no  hubiera  
de resultarles perjuicio alguno.

4.0 Los q ue  por simple im prudencia ó 
por negligencia, aiu com eter  infracción de 
los reglamentos, caus ire i i  un mal que, si 
mediare matioia, constitu ir la  delito ó falta.

a  t  ■ T '~ r  ^

PADALAHAN.

Sagoí n i  P a s c u a l a  cay A d n a r i m . 
Mamaog Adnarim; Y ayamaog pinilit oi- 

ciong mabulalas ang laman og loob, ngayon 
ay taogapin ang sago t  co sa tatlo ninióng 
sulat na cung uauarün ay ¡isa rin aog sina- 
sabi pagca.t, ualang tinutucoy cundi .mo- 
pag-ibig a t pamimitagan. ”

Ang iaiong pamimitagan, ang iniong pag- 
loig, bagama,t, di co cailangan, vamang na- 
rito na, ay guioaganti co po ng maraming 
salamat; a t  tuloy ipinamamanhic sa cama- 
halan mo, na hangahan na sana ang pag- 
susumagui ng hiudi masayang aog pagod 
a t  panahon pagca,t. sa aquin ay ualang bi- 
niutmg eaguiohauahan at tuloy tantoing cai- 
lan m ay gayón on lamang aug nnisagot sa 
inio palibbaaa,!, siyang laman ng loob co.

Hangang dito.t, sa macacava.i, pag-utusan 
ang abang si '  P ascuala .

Sagot n i ADNARLM sa  sulal n i  PASCUALA.
Buhay ng buhay co: Bagama.i, ang boo cong 

catauhan ay inilugmoo sa iumb.iy ng ualaog aua 
nioyong sulat, ay pinasasalamatan co rin po 
og boong puso ang itinumbas nioyong sagot, 
pagca,t, huag na di Umaog sa inyo

_ 4 .0  ^Ang bala sa capua ng saiitaog gagaaao 
niya r g  masamang di naguiguing cnsalanan.

5.0 Ang tumulong 8" pagpapabirap, na di 
matuid, sa iba, na di pitiarurusahao sa libro 
II ng Códigong ito.

Art. 590. Mumultahan ng 15 hangang 125 
pesetas at pangungusapan:

1.0 Ang sa pamama^-itan ng  imprenta, li­
tografía ó ibang paraan ay icaiat sa masnmang 
nasa ang nangyayari sa buhey ng iba, cung di 
man masama, av raacnpeperjuicio ó isasama ng 
loob u g  cásangbahay ng ibinabalita.

2 .0  Ang lum ait  ng magaan sa ¡ba sa sa­
lita ó sa gaua. cung magsacda! sog  nilait, na 
ang patanao nito ay macapupuiog ng  parusa.

3 .0  Ang mga inaaniayahati ng iba upang 
mailag.in ang isang  malaquing sama, ay iqui- 
nait ang  hihinging tulong cail.in ma.t, di sila 
mapeperjuicio ng anoman,

4.0 A ng mga sa di pag-iingat ó capabayaan, 
na di uaman sa pag.^uay sa mga reglamento, 
ay gumatia ng  masama, cuug may hingad na 
lieo, ay  naguing casaUnan.

H .  F lores.

mangaling, cah it  camataya,i, ituturiug cong- 
caguinhauahan,

Caya huag  na sanang hangahan ang aquing 
pagdaing, huag apulain ang aquing pag-ibig at 
huag paapihiu ang suyo at pamimiutubong 
aquiog pinupuhunan, yayamang sa baota  co,i, 
hindi rin naman macaa»no sa eamahalan mo 
ang raga bagay na ¡to.

At ¿paano ang pag lim ot sa inyo? ¿paano 
ang pagtalicod co? sa cayo po ang may ha- 
uac niyaring puso sa pagtulog ay cayo ang 
üapapangarap, cuog maguising naraa,i, cayo 
rin ang natatanao niyariag agam-agam, ano 
pa nga.t,  ualang oras, u ak u g  sandali na 
di ang caayaaya moug larauao ang laguiug 
caulayao ng namanmanglao cong calulua, 
caya cailangang mauala mana yaring buhay 
upaog cayo.i, malimutan.

Upang maniuala cayo sa mga bagay na 
ito ay hiogin ang buhay co at  iaalay og 
boong pag-galan sa bacas cg  iyong yapac, 
quiquilanlin co pang utang na loob ang bagay 
na ito pagca,t, m asarap pa nga aug m a­
matay cung di rin lamang raararapat sa 
inimpoc mong dilag, hinhin at  cabaitang si- 
Dasalamiu ng paoimdim.

Ang namimiDtuhoDg lincod na humahaüc 
sa bacas ng yapac.

AdííaRim.
(Hango sa Correo del A m or.)
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^— Bioucsan sa Indao (Cavite) nang á 29 
D g  buan oa oacaraan ang isang mainam na 
botica ng amia minamahal na coresponsal 
na si D. Félix López, a t  pinangingdsiuaao 
ng Licenciado D. José Salamanca. Natatag- 
poao dooa lahat ng clase ng gam ut at puro 
bago at mahusay na hindi matatalo ng si 
nomang botica sa Europa at Mayoila.

— Saan mang ¡log ay may buaya. Siuipi 
namin sa E l  D ia  ang  balitang ito:

Anaqui casinungalingan sa guitna ng ca- 
dalubhasaang lubhang ipinagmamariquit sa 
Madrid, sa catapusan ng panahong pinanga- 
ngalang panahon ng caruoungan, ay manca­
ron niyang m |a  tauong, anac ng daya at 
bioubuhay og naga pamahiin a t camanginh- 
ngan, a t gayong  may higuit sa inaoala ang 
gayong nangaroroon, a t di lamang ang mga 
ualang pinag-aralan ang naniniuala sn mga 
caululan cung di ang lalo pa namang mahal.

Di pa n a i a i a o D g  n a o a n a h a n  sa paltguid ng 
calle de Ancha, a n g  isang b a b a e n g  di urna- 
n o , i, bauo sa i s a n g  sundalong m a y  galón, 
at c u n g  m a r t e s  at viernes, arao na i p inag-  
papalabas ng cababal'ghan, sa c a n i y a u g  bahay 
ay u a l a n g  patid a n g  t a u o .

Doon ay nanga tatagpuang, nacagayae ng 
mga murang pánanamit na itim at nababa^ 
loe Dg macacapal ó magagaspang na balaba! 
aug madlang señoraog cabilang sa mga litao 
sa bayan.

Aog nangagsidaio sa m ayamaog fonda ni- 
yo o g  nangataraang  taon cung umaga, ay 
dapat macaquita ng isaog matandang baba- 
e r g  mataas ang paogaagatauao et culuiito,i, 
ang balat, naoabalabal ng isang lamborig oa 
de lanang culay dahon, ua catacaracaog 
nalalahoc sa marilag na piguingao, a t diyan, 
sa ibabao ng alfombra cung natatayo ang 
señora, ibabao ng malambot na hihigan cung 
di pa nagbabangoD, ay itioatalalag ng  ma- 
tanda ang duogis ducgisao niyang baraha 
a t  hinuhulaan ang mangyayari na pinapag- 
sasaya aug loob at puso ng maauang suqui 
niya.

Itong lahat na mapanghula sa pamamag- 
itan ng  baraha ay meroog m ga tictic a t na- 
cacabisa ang pinagdaanan at calag-ayao ng 
balang dumaio sa canila, a t  gayong 'paraan  
ay lubhang magaang ang hulaan nila ng 
ayon sa ninanasa ng mga haling at mapa- 
niualaing mga señora.

Sa Chambiri ay- nagcaron ng  isang  bantog 
magbulahula na sa caunting panahon ay na- 
catíppn ng catatagaug^ yaman.

Halos iahat ng  seOorapg napa sa sa Paris

cung tag-init upang bumili ng sombrero at 
magbilin og damit na idadalao sa isang bali­
tang  Camaganac, ayon sa caniyang sabi, ng 
.Mad Leormand, ay nagtatagíay ng mabu­
buting salapi sa pagsasalita iamang ng cau- 
ngasan.

Ang mga caaua-auang labandera sa ilog 
ay merong namang ta g a  bula, upang ma­
laman ang quinalalaguian og mga damit na 
nauauala, na halos cailan may di lumilitao.

Dito sa Ugaliog pagsasacdal sa baraha ay 
calahoc ang  di mabilang na pamahiin, na 
anaqui di mapaninjualaang sundín ng may 
muoting pag-iisip, gayón may macami ang su- 
masamba sa mga gayong cauluiao.

Sa inga nagsisigaua ng gayón, upang ma- 
tagpunn ang hinahanap, ay ualang guioaga- 
ua cundi magtali og isang lubid sa haiigui 
ng silla a t saca sasabihing; «Iguinapos ca 
□ i Pílalo, at hangang di lumitao ay di quita 
cacalagan.» •;

U pang gamutio ang bulutong at taguia- 
bay, muía sa benditahan ng simbahang lalong 
malapit baugang sa canilang bahay ang mga 
mapamahiio ay nagsasabog ng isang daeot 
na asín.

Aog mga manghuhula sa baraha ay lub­
hang maraming gayuma upaiig pagtibayio 
ang caguinhauahan ng nangag iibigan, upang 
ibalic ang pagmamahal sa sumasaua, upang 
palacasin ang  nanghíhiiia, upaog parusahan 
ang nananaig oa cabanga at upaog gauio 
aug  sarisarÍDg caululan.

Ang Paula na bagong naquilala ng  madla 
“ S siya,i, cuüan ng declaración ay siyang 
pinacamahina sa lahat na nangbnhula. Sa Ma­
drid ngayo.i, maraming manghuhula sa ba­
m ba na laloog balita.

Ang pamahiin aug nag-aampoo sa’cam ang- 
mangan, cahit sa lalóng mga mulat na bayan. 
¡Lubhang madaling paniualaan ang ninanasa! 
At dito laloog nagtitibay ang pananaig sa 
mga suqui ng mga nanghuhula sa baraha 
na ipinaalaala ni Paula.

D üoq m án p a la ,i, m a y  p r o p e ta n g  p a tp a t .
— Nacapagtatacang sa Eüpaiia.i, maogyari 

ang sumusüood na balita ng  isang periodíoo;
«Dahiian s a 'a c a la n g  patay ang isaeg se- 

ñorang buntis ay ibiaaon sa isang libingaog 
daguisunan: N guni,i ,  ng cunin at ililipat sa 
talagang baunan, ay oaquilalang nabago ang 
dating pagcalagay at  napanganac.

Gayón may nag-aalangang paniualaan ang 
bagay na ito, pagca.t, ang pag-lilipat ng 
bangcay sa ibaug libingan ay di tinutulutan 
cpng di macaraan m uña eng isang taon.»
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LOTERIA F I L I P I M
Sorteo celebrado el d ia  11  de Junio  de 1891 

(N ém eros tomados a l oido.)

P re m io  d e  60 ,000  pesos:

29124 M anila

Dos nproximaciones de 2000 ps .—29123 y 29125 

P re m io  de  24,000 pesos;

15538 cúpti
Dos aproximocioDes de 1000 ps,—15537 y 15539 

P re m io  de  10.000 pesos;

5554
P re m io  d e  2 ,000  pesos:

3868 7727 15599 18603 25417

P re m io s  d e  1,000 pesos:

74

P re m io s  d e  100 pesos:

Decena.

Centena.

123 174 195 203 276 290 294 303 337
364 389 413 417 436  447 480 487 602
645 736 740 805 811 930 958 985

M il:

031 048 106 137 215 329 330 345 407 
419 442 448 4 8 J  558 584 616 779 867 
896 914 916

Dos mil:

011 045 i09  127 135 204 273 451 531 
648 667 713 716 726 770 773 905

IVes mil:

035 046 048 084  170 264 268 294 393 
436 484 509 522 587 907 939 745 756 
863 876 985 999

944 1548 2965 3358 7052 9536 Cuatro mil:
10147 18468 15922 18622 19230 19604
19846 20216 21234 24798 27337 29155 062 168 177 191 270 293 426 492  522

557 573 584 587 630 699 715 724 757

P r e m io s  de 500  pesos: 786 819 850 852 907 928 946 982

48 290 480 772 842 2874 Cinco mil:
3894 4580 4794 5430 6205 6458
7099 7112 7209 7372 8204 9435 000 027 035 040  083 093 194 201 251
9854 10004 10141 20538 10850 10972 258 373 448 493 580  605 610 636 640

11489 1303Ü 14649 15057 15225 16138 672 673 712 742 743 883 904 911 933
16165 17388 17799 18299 19901 19970 948 990 995 1
20159 26917 28526 28973

Seis mil:
1

P r e m io s  de 200  pesos;
045 155 159 185 187 189 193 194 270

417 1510 3070 3128 3787 3907 288 391 402 406 407 409 473 522 541 1
3939 4346 4810 5277 5795 5806 562 622 673 800 818 879 886 ’970 1
5869 6165 6306 6387 6557 6675
7241 7372 7376 7922 8593 8896 Siete mil.
9014 9382 9450 9875 9916 10326 11

11242 12211 12318 12792 13483 18537 001 011 065 073 075 129 200  238 479
13738 13885 13949 14223 14690 14820 502 580 760 811 829 855 879 924 949
15207 15267 16131 17724 18101 18216 969
18499 18502 18651 18872 19304 19369

Ocho mü:20348 21669 21671 21981 22137 23196 i
23435 24086 24912 27261 27650 27735 '
27776 28391 28699 28720 28772 29151 040  067 110 169  218 260 298 303 452
29923 518 666 714  758 759 869 880 996
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Nueve mü:

026 037 120 226 269 293 394 404 510 
522 526 552 689 712 777 779 799 945

D iez mil:

034 064 108 115 122 149 201 339 348 
357 382 411 591 620 689 662 818 829 
903 962

Once mil-.

032 097 119 128 155 184 532 578 730 
8 3 0 ‘898  901 919

Doce mil:

011 032 055 061 127 165 217 349 374 
407 445 461 479 483 497 505 576 590 
608 683 711 778 780 836 844 929  984

Trece mü:

103 111 146 277 288 292 317 332 341 
354 360 430 511 531 532  560 608 708 
723 854 883 896 968

Catorce m ih

072 106 177 293 300 375 451 458 525 
630 645 675 783 809 810 816 854

^Mtnce mü:

029 038  071 082 152 157 160 181 249 
273 325 349 378 591 609 716 
798 799 882

729 7®

D ies y  seis mil:

104 133 179 226 247 260 294 
385 387 415 418 492 542 572 
713 729 736 959

295 872 
603 650

D ies y  siete mil:

0 32  049 065  074  103 147 291 392 441
444 452  482 620 909 930

D ies y  ocho mil:

046 073 097 164 167 186 390  528 563
573 676 800 818 835 884 902 931 962

D ies y  nueve mil:

067 109 209 242 510 804 843 636 664
668 776 787 854 868 873 894 958 994

Veinte mil:

016 032 066 191 304 311 324 340 364
376 383 388 461 474  476 480 503 577
644 648 653 659 699 703 816 859 926
951 974

Veintiún mil:

098 104 150 352 354 390 520 594 683
844 856 893 940 991

Veintidós m il:

034 069 099 117 145 196 328 356 307
378 464 527 583 589 599 662 680 700
833 858 884

VeíntiB-es m ü:

113 323 457 541 623 641 706 845 997

Veiniicualro mil:

010 272 299 421 463 492 616 667 737
746 808 845 902  973

Veinticinco mil:

085 185 247 316  373 398 476 516 554
609 656 709 718  819 884 894 897 911
946 963

Veintiséis mil:

003 012 096 173 251 258 329 376 418 
436 822 847 91 938 939

Veintisiete mil:

010 025 050 061 089 154 224 244 371
446 458 475 507 551 592 600 731 771
827 869 999

Veintiocho mil:

189 222 283 289 335 398 425 567 660
686 751 842 860 893 913

Veintinueve mil:

029 032 033 035 055 059 061 087 125
252 255 263 316 395 403  468 698 618
674 743 870 980 982

4 I
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T
E s c o l t a , 1 7 . — M anila

Alm acén de tejidos y novedades de Europa.

Se reciben po r  lodos los vapores las últimas 
novedades de F aris ,  en articulo» para  señoras  y 
caballeros.

Agencia y  deposito  d e  la acreditad*

P e r fu m e r ía  d e l m undo  elegante.

GRAN TALLER DE CAMISERIA 
1 7 .— Escolta.— 17

Almacén ng sarisaring dam it a t ng bago.t, bagong 
uso sa JEuro^a.

Tumatangap sa  laba t n |  i rg a  vapor ng mga bago,t, 
bagong uso ea Paris n a  nauucol aa pananam it ng 
mga guinoong b ab ae  a t  guinoong lalaqui.

PinagbibilbaD a t  qninaialagyan ng bantog sa 
cagalingang

M g a  p a b a n g ú  ng M u n d o  elegante.

-M ALAQ UING  T A L L E R  N A  G A U A A N  N A N G  
sarisai'iug mariquit na baro.

1 “ .— Escolta .— 17.

EL PATRIOTA
El expendio de esta fábrica en la calle 

de Ilang-ilang núm. 10 , Binondo, desde 

esta fecha queda trasladado á la calle de

Asunción núm. 6 , del m ism o arrabal.

I S A N G  H I L I N G
Hinibillng namin ea mga auscritor na taga 8 . Afateo, 

Baliuag, Bnstoe « t  Obando u a  maebayad  eans.
G a n o n  d in  a n g  s inasab i n a m in  sa  m g a  gu¡- 

nco D g  sa H a g o n o y  n a  si D. C as im iro  B e r n a r ­
do , D .  S a n t i a g o  T r i l la n a  C ruz ;  C e sa r io  B a r ­
to lo m é ,  t a g a  M alolos; D . J a c i n t o  A ra ñ e g o ,  
D .  E n g ra c io  d e  C a s t ro  M e y t a u a y a n ,  D . F e l i ­
c ia n o  E sp e jo ,  P lá c id o  B o r c e o a ,  J u l iá n  Cádiz ,  
t a g a  S. J o s é ; . D .  P e d r o  C o n s ta n t in o ,  t a g a  
B ig a a  a t  iba p a n g  la lab as ,  p a g ta n g a p  n g  su la t  
n g  c o r r e sp o n sa l .

A t aag  t s g i  8 . Mateo n a  si D.a S i iv t i t r a  de la Paz, 
D j i  Andrea Santos at D. Gervasio Bernardo.

Provincias

B atangas ■ 
>

B a t a a n . .
Bulacan. , 
Gavite . . 

»
Manila ■ 
llocos S u r . 
Laguna.. ■ 
Mindoro. . 
N.» Ecija . 
Pampaaga. 

>
Tayabas.
Zam bales

CORRESPONSALES
NOMBRES Pueblos

D. Nicolás González. . Tanauan.
» Gatslino Dimayuga . Lipa,
> Jo sé  M. J .  Lerma. . . Balanga.
> Simplicio del Rosario. Bnlacan.
> J u a n  Tongco. . . . Puerto,
> Félix  López . . . . ludan.
> Arcadio del Rosario . Malabon.
> Mena-OriBÓlogo. . . Viga*, t
» Pedro Perlas. . . . Sta. Rosa,
» Ciriar»,Soldevilla  . . Gazan.
» Eulogio Ochangco. Cabiao.
< Mariano .^ lejandrii .o . A raya t
> Luis B a lk r in i  . . . S. Fernando
> Santiago J a r a  . . . Tayabas.
» B enedicta  E rgnefia .  . Iba» .

Ang tindahan nang fábricang ito sa 

calle ilang-ilang núm . 10, Binondoc, 

muta ngayon ay na sa calle Asunción  

núm. 6 , sa  dati ring bavan.

DK

p .  J o s é  d e  J e s ú s  y .I^ o s a r io

E d it o r  p r o p ie t a r io  dk L a  Lectura Popular. 
2 0 . — C a k k i e d o . — 2 0 .  

IMPRESIONES DE TODAS CLASES 
VARI ADO S U RT I DO  

en  p a p e le r ía  y  e fe c to s  de e s c r ito r io .

H ISTORIA  DE FILIPINA S

L a  qne empezó á escribir Isabelo de los Reyes 
por encargo d e  In B evista  Coédliea. laco u t isu a rá  por 
cuenta deTa Em presa  L a  L ectura  Popular para los 
snscritoreB y  o tros  que deseen pagar á  rason de cua­
tro  cuartos por entrega. Ya estáÁ impresas lO Jen tr^as  
y  pronto se venderán encuadernados ios ejemplares 
que DO se vendan  sueltos.

H in ih i l i n g  n a m i n  o a  p u m a r i t o  s a n a n g  m a g .  
b a y a d  s i la  D .  F r a n o i s c o  O a g - J u c o ,  D. C íe  
m e n t e  I s id r o ,  D .  M a r i a n o  A. p a b l o ,  n a  t a g á  
P a s a y .

G a y o n d i n  a n g  t a g a  M a l ib a y  a t  P a l a ñ a g ,  
b a g o  n a m i n  i h a y a g  a n g  m g a  m a h a l  o a  p a ­
n g a l a n  n i la .

Im p . d e  BaqÚ Cruz, c a m e d o  2 0 .
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